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Dnešní doba pii nejlepsí sna*ze o pokrok a lepší život ̂ Člověka souliěžně 
přináší určité nesnáze. Většina našich esperantistů cítí potřebu^zdokona­
lení a prohloubení svých jazykových znalostí literaturou. I když víme, 
že původní^překladová literatura v esperantu je již tak obsáhlá a tak^ 
rozmanitá, že uspokojí i nejnáročnějšího z nás. přece jen nemáme k ní 
současnosti přístup a naše koupěchtivost ze známýcfe důvodů nemůže býti 
ukojena. Upokojujeme ae skutečností, že jsou ještě důležitější statky, 
za které se vydávají valuty.
N esmíme však zapomenout! přece jen na určité možnosti. Starší esperan­
tisté mají své esperantské knihovny, jež mnohdy obsahují perly esperant­
ského snažení. Jistě by nešli cestou pokroku, kdyby se domnívali, že tyto 
knihy slouží jen k ozdobě jejich příbytků. Knifc* má být čtena. Obracejte 
se tedy na ně i v těchto případech a tito samideáni jistě Vás pochopí 
a podle možnosti vám pomohou.
Vždyt všichni víme, že jen jazykově pyspělý esperantista plně slouží 
svému národu a to už psaným slovem ve své korespondenci nebo osobně pří­
mým hovorovým stykem.
Nezapomínejme však ani na knihovny esperantských místních odboček nebo 
klubů, ani na Časopisy, jež klubům docházejí. Ctěte vše co může posloužit 
vašemu prohloubení jazyka a ve schůzkách diskutujte o jazykový o* i věcných 
otázkách.
Uvidíte, jaK jeden skutečně využitý rok vás vyvede ze začátečnických 
obtíží a převede vás do řad na něž se případně ještě dnes díváte s urči­
tou žárlivostí a s otázkou; "Kdy i já budu mezi nimi?"
Až se opět po roce sejdeme v novém studijním úsilí, pak si lehce ověříte, 
kam vás dovedl jeden rok zájmů o esperantské písemnictví a tím o samotný 
jazyk. -jelč-

Karolo Pie.
V E S P E R A  A D I A Ŭ O .

Vi hejmen pasas
kaj mi ne povas al vi diri
ke mi mortacas
kaj ke mi volus kun vi iri.

Sur via vojo
vi malrapide foraperas.
Al mi malĝojo
posřrestas. Kaj mi malesperas.

Ĉar nun denove
mi inter miaj muroj solos
kaj mi senpove
ploros kaj vi min ne konsolos.



K R  O N  I K O .
Ho, kiel la terura tempo pasas! Jam pli ol duono de nia tempo, kiun 
ni volas ĝui en Doksy estas jam post ni.Sed tamen ni plendu pro ĝi. 
Retrorigardante mi devas konfesi , ke ĝi estis bone eluzita.Jam de 
lundo pleniĝas ĉiutage la lernejo per Esperanto-avidaj lernantoj de 
eiuj gradoj, por ellerni nian belan lingvon, lingvon de-ciuj pacamaj 
homoj. Liberan tempon post la lernado uzas la lernantoj por banado, 
ekskursoj kaj amuzadow5iuspeca. En programo estis lundě vespere amuza 
kunveneto, mafcde ankauvespere ekskurso en nekonatan regionon /'ĝi estis 
restoracio Zétiší/, kie s-ano Vítek interese rakontis pri nuna vivo 
en Francujo. Merkygde ni kunvenis Se bivaka fajro kun bela, improvi- 
zita programo, 3at$e Posttagmeze ekskurso al kastelo Bezděz kun vespe­
ra dancamuzo en vilaĝo Bezděz, vendrede faris niaj samideanoj liber- 
volan brigadon kaj en ĝia kadro ili reordigis teátrejon en libera ná­
turo en Doksy. Sabate vespere oni aranĝis teatraĵon en teatra halo^de 
hotelo "Jelen", dimanĉe okazis la tuttaga ekskurso al kastelo Kokořín, 
al urboj Mělník kaj Roudnice, kie estis tagmanĝo. Posttagmeze ni viziii. 
is la fortikaĵon Terezín, kie ni trarigardis estintan koncentrejon kaj 
tra Litoměřice, kie ni vizitis mmonumenton de K.H. Mácha kaj praĝejojn. 
Ni revenis je la 19. a horo al Doksy. Lundě Posttagmeze okazis por 
lernantoj de kursoj D kaj F provlecionoj de instruado por Ce-instruisto 
oj, gvidata de s-anoj A. Slanina kaj K. Šolc.
N O V A J O J .
Dnes je 25.Července 1950.
Slavíme sv. Jakuba.
Počasí 9-e konečně umoudřilo a 
budw pěkné.
Program.
Odpoledne koupání, večer benátská 
nos na jezeře*
V neděli slavil své narozeniny 
/ neprozradíme kolikáté / ředitel 
L.K.E. D. Dr. Aug. Pitlík. Redakce 
mu srdečně blahopřeje k dožití nej­
méně 3 x tolik let, kolik jich nyní 
čítá.
KLAOEMA OBSERVANTO.
Našxs samideánky zjistily, že mu­
žům v Doksech /kursistům?/ rostou 
rychle vousy. Redakci zajímá, jak 
to zjistily5?
-0- -o-
Radím onomu chytrému manželovi, 
který vloni se velmi dobrem způso­
bem zbavil své manželky, když ji o 
benátské nocu požádal by mu^laskavě 
podržela lampión a místo dříve neo­
pustila než se navrátíe a vrátil se 
až ráno, aby letos dal pro beipečnost 
manželce dva lampióny.Může se totiž 
stát, že těch výstražných majáků bu­
de letos více a dotyčný chytrý manžel 
by nevěděl, kterému majáku se má vyh- 
nouti, protože o tomto způsobu jak se

Ha- na- ko.
nenápadně zbavit manželky, 
se dozvědělo více manželu.

Dobrý přítel-.
Prosíme~§-ana, který usne jen 
když má škatulku od zápalek pod 
hlavou, aby sdělil, jaké má sny. •

"Hýpnotlsér"
—o—

Spinkaj len spinkaj Magduško, 
po dobu čo svietí sluniečko, 
kecí ono za horu zagde, 
potom sna5 sníček ti přejde.

Nedoppavá.
Na včerejším výletě bylo zjiště­
no, že mladý muž plný' síly a odva­
hy nestačil bavit cely autobus a 
po zdařilé zkoušce brzo §mlkl.
Ptáme se po příčině nebot bylo ¥y 
škoda, aby tak mladý talent měl 
být před světem ukryt.

"Ukecaná” / Rokycana /.
Zátopek má konkurenci. Zjistili 
jsme to z poděkování, které riám 
došlo. Galantnímu s-anu děkují 
s-ánky za jeho milou pozornost, 
spojenou se Zátopkovým během.
" Značka 3 km " / že by jim utekl?/

-ooo—



Pakračováni povídky pro žáky kursu A .__
Nik Nek ka .i Kat Jen. [
La homj dormas en la nokto, sed fraŭlino Kat Jen ne dormas.Si kuŝas 
en la lito, fermas la helajn bluajn fenestrojn de la kapo kaj faras 
fantaziajn bildojn. Interesaj bildoj estas ili. Du homoj - li kaj ŝi- 
faras longan konversacion en la silenta ĉambro. Ili parolas novan ling­
von, modernan mondlingvon. La vortoj kaj frazoj estas bela muziko. Si 
komprenas ilin kaj Si estas feliĉa. En la lernejo la juna instruisto 
demandas kaj ŝi respondas, sed en la^fantaziaj bildoj ŝi demandas kaj 
li respondas. Interesa konversacio. Si faras gin en la koro. Jes,jes!
Kat £en estas moderna knabinth, sed la knabina koro ne áatas la modernan 
muzikon. Si Ŝatas la malnovan dolĉan muzikons la amajn fantaziajn bil­
dojn. La koro parolas, la bela juna^kapo faras romanon. - Mi salutas 
vin, Sinjoro! Jes - bonan tagon, fraulino Kat Jen! La frazoj montras: 
ái estas inteligenta bona knabinoj Ŝi scias la etiketon* En la fantazio 
la nokto estas tago. ŝl prenas seĝon kaj montras gin. - Sinjoro, vi xxjmx. 
estas hejme. La seĝon mi metas al la tablo. Cu vi deziras teon? - Mi 
dankas fraulino. Mi ŝatas varman nigran kafon kun lakto. - Jes, Sinjo­
ro! 6u vi deziras cigaron? - Ne fraulinol Mi ŝatas malfortajn cigare- 
dojn. - Ho, mi estas malfeliSa! Mi ne havas cigaredojn, mi ne havas 
cágarojn. Mi havas bonan dolĉan Čokoladon. Dolcan sekreton en bela 
skatolo. 8u vi havas apetiton? Sinjoro, mi parolas, parolas, sed vi 
ne auskuláas min. Vi estas malbona homo, En la fantazia bildo Ni Nek 
iras al la fenestro. Li rigardas la straton. Kion signifas la silento?
Li havas pesimistan filzofion en la kapo. Ŝi komprenas kaj faras novan 
konverzacion. Sinjoro, 6u vi ŝatas la modernan muzikon? - Mi ne ŝatas 
ĝin. En la moderna muziko ne estas kora varmo. - Ĉu vi §atas la korán 
varmon ... en la muziko? - Jes, fraulino!^En la muziko kaj en la ....
parolo. La kora varmo, la kora varmo, fraulino, la kora varmo .......
Malfacila frazo! Gi ne estas esperanta gramatiko. Estas mal-mal-faci- 
le.... La esperanta gramatiko estas simpla, sed la kora varmo kun la 
muz^kc estas longa frazo kaj,kaj ... vi ne komprenas la longajn frazojn, 
fraulino. - Nik Nek staras če la fenestro. Kat Jen iras de la tablo al 
la fenestro kaj ŝi rigardas la straton. Ŝ1 havas optimistan filzofion 
en la koro. Si parolas mallongan frazon. Mallongan, sed ddlĉan gravanVn 4 "í w4-n*»*Ciorjv» / t*\i // Pokračovaní/

Koupím šátek, který snáší 
vejce, jak jsem všera večer 
viděl.

Nemafi* splněnou dodávku, 
- o -

Kdo půjčí zlaté prsteny?
Zn. "Ne na kouzla ale na

zuby"
Z kursu A zaběhl se pes 
a kočka a byli viděny ve­
čer u Jelena v náručí dvou 
zpěvaček. Prosíme kdo Vi o 
dalším jejich osudu, aby to 
oznámil pod značkou

" C instuisto" .
—O— Red. A* S.

A"N O N C O J .
Značce "Kdo poradí"#
Něco podobného se mi stává též 
doma a odstraňuji to tím, že do nočního 
ticha, rušeného štěkotem psa, který mě 
nenechá spát, vystřelím z pistole nebo 
stačí vystřeliti ze vzduchovky na prázdno.
es^se utiší asi na pět minut. Qbšem ten 

” můj pes" / u souéedů / je lovecký. Ja­
ký je ten váš? Jste li odpovědný člověk 
mohl bych vám půjčit pistoli.

- o -

Hledám hodinky, které se mi během 
včerejšího představení ztratily.
Zn. "Já neštastný kouzelník"



Můj ty sv- Antoníčku, 
posílám ti modlitbičku, 
sluneční nám sešli zář 
na tu naši milou pláž.

bychom mohli při pohodě 
hoidovati vzduchu, ^vodě,' 
nabrali zas nové síly 
ke vzorné ve škole píli.
My pak za to v každé době 

děkovati budem tobě* 
dáš-li ty nám pěkný čas 
my přijdeme za rok zas»

-3-
Multajn animojn mara dorlotis 
multajn oferos al £

Ref. : Bela mia fabel,”

ondo, 
ankorau 
. mondo.

Laů traduko 
adapt. Jiří

de J. Ježek 
Kořínek«
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Tempo estas, mono.- Tempo estas 
valore simila al oroP - Alia 
tempo, alia mosto i — ,Ne Acio 
brilanta estas diamant a.- - 
Pro e.raru ne pravigas faro. 
-Kio-mia, tio bona. —Kion'vi ■ 
semasj tion vi'ri&ortos. - 
Kiom da kapoj, tiom da Opinioj, 
- Estinta'amiko estae ple j 
dangera malamiko, a Maísato 

— plej bone gustigas la mahĝon.
SSNTMCEJ..
Své myšlení cele upínej k tomu, 
co se mluví. a s^ý ; duchem 
vnikej do toho, co se děje 
a z jakých příčin.
Všechno7 věci,

V'1
IV*

Redakce VERDA VOCO v plné 
množství papírů- své hlavy 

Zuívs.ité s námi.
prací j, 
ztrácí.

S.de Tradier» L a  P a l o m a

a- co nov fse
látky
těchto
vesmír
$yhlad

kolik jich vidíš,
evidět .přemění příroda poradajj.91 a z-jejichTTtr-kT7n 1 TT nó O ř7 ‘Vá-fl

gin observas 
multa,dronis

dum la vesp §r 
en gi esper^ 

ondo ,1 mul fa mutiĝis plor,
'con for.v.i-aois mul tan fwli 

maro senfina venas,

La mar se vi 
pr.ikaŝas, ke 
ke jak en Ia 
ke jam ven to 
El senfineco 
mortis por mondo, kion ''gi kun'si .přena a. 
Multajn animojn mara dorlotis ondo, 
multajn oferos a3, gi ankorau mondo,.

Běh mia fabeí’, mia revo kaj am,‘ 
vi allogas min, maro mistera, 
ek de 1 junaĝo jam,
Orkan levas ondo jn alten gis la éiel,' , 
sur ěipo minace' tremas kaj krakas vel,, 
se ondoj atakas .gin kun fort ega vent 
do jam tempo ne plu restas 'por pia pent, 
Amoj pasintaj flugas tra la memoroj 
sed la espero.i fuĝas el cies koro.

otlač !
OmezLij 
Cliáp -aj 
at fcobě 
rozlož 
činnou sílu

ytvori jiné a ž látky 
opět jiné, aby se 
na věky omlazoval«
klamnou představu! 
záchvěvy naruživosl 
■se na přítomnost’! 
všechno, co se přihází, 
či jinému! Ro zeb er a 

každý předmět v jeho 
a hmotu! Měj na

mysli svou poslední hodinu!
A chybu, kterou se na tobě 
jhrohrešili jiní, ponech lam, 
kde vznikla!
Je pošetilé g.a běh světa za­
nevřít? vždyt vůbec toho nedbá.
Vezme—li něco smrtí za své, 
tím ještě nezmizí z vesmíru. 
Jestliže tedy zde setrvává, 
prvky společné vesmíru i tobě.


